
Common Functions Setting Functions 

Enter the music interface 
to play different songs 
from your playlist at will.
Supports downloading 
songs via data cable 
simultaneously.

Access the settings 
interface to configure:
Time, brightness, 
volume, date, theme, and 
other features.

Swipe down on 
the screen, Access 
multiple quick 
functions at your 
fingertips.

Enter the game 
interface for 16 
distinct gaming 
experiences.

Tap the flashlight 
function key to 
activate different 
control modes.

Enter the time 
settings interface to 
configure the time.

User Guide

Smartwatch

Preliminary understanding of the product

Magnetic 
Charging Cable

Charging lineProduct Front Product Back Charging mode

Flashlight

Power key
Light Sensor

Magnetic Charging + 
Music Download
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Procedure For Use
Information to User
This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause 
harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
 Important
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the 
equipment.
 NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. The uses of equipment 
generates and radiates radio frequency energy, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to 
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to 
try to correct the interference by one or more of the following measures:
     Reorient or relocate the receiving antenna.
     Increase the separation between the equipment and receiver.
     Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
     Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable exposure condition without 
restriction.

Product Specification Precaution
1: Not intended for use in bathing, diving, water skiing or 
other activities involving heat, hot air or high velocity water.
2: Watches may be due to firmware upgrades, the interface 
or the use of changes in the way is  a normal phenomenon, 
please refer to the product's upgrades to the introduction 
shall prevail.

battery capacity

body size

screen

Weight

300mAh

46.6*39.7*10.3mm

1.83”240*284 IPS

37g



Taschenlampe

Ein-/Aus-Taste
Lichtsensor

Magnetisches Laden + 
Musik-Download

Benutzerhandbuch

Smartwatch

Vorläufiges Verständnis des Produkts

Magnetisch 
Ladekabel

AufladeleitungProdukt Vorderseite Produkt Rückseite Auflade-Modus

Gemeinsame Funktionen�Die Uhr stellen
Rufen Sie die 
Musikschnittstelle 
auf, um verschiedene 
Songs aus Ihrer
 Wiedergabeliste nach 
Belieben abzuspielen.
Unterstützt das gleichzeitige
Herunterladen von Songs 
über ein Datenkabel.

Rufen Sie die 
Einstellungsschnittstelle 
auf, um Folgendes zu 
konfigurieren:Zeit, Helligkeit, 
Lautstärke, Datum, Design u
nd andere Funktionen.

Wischen Sie auf dem 
Bildschirm nach 
unten, um mehrere 
Schnellfunktionen per 
Fingertipp aufzurufen.

Betreten Sie die 
Spieloberfläche für 16 
einzigartige 
Spielerlebnisse.

Tippen Sie auf die 
Taschenlampenfunktionstaste,
um verschiedene 
Steuerungsmodi zu 
aktivieren.

Rufen Sie die 
Zeiteinstellungen 
auf, um die Uhrzeit 
zu konfigurieren.

DE/德语



Verfahren zur Verwendung
Informationen für den Benutzer
Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: (1) 
Dieses Gerät darf keine (2) dieses Gerät muss alle empfangenen Störungen akzeptieren, einschließlich Störungen, die einen unerwünschten 
Betrieb verursachen können.
Wichtig
Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für die Einhaltung der Vorschriften verantwortlichen Stelle genehmigt wurden, 
können dazu führen, dass der Benutzer die Berechtigung zum Betrieb des Geräts verliert.
 ANMERKUNG: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein digitales Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der 
FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte sind so ausgelegt, dass sie einen angemessenen Schutz gegen schädliche Störungen bei der Installation 
in Wohngebieten bieten. Die Verwendung des Geräts erzeugt und strahlt Hochfrequenzenergie ab und kann, wenn es nicht gemäß den 
Anweisungen installiert und verwendet wird, schädliche Störungen des Funkverkehrs verursachen. Es kann jedoch nicht garantiert werden, dass 
bei einer bestimmten Installation keine Störungen auftreten. Wenn dieses Gerät Störungen des Radio- oder Fernsehempfangs verursacht, was 
durch Ein- und Ausschalten des Geräts festgestellt werden kann, wird dem Benutzer empfohlen versuchen, die Störung durch eine oder 
mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:
     Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder verlegen Sie sie.
     Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger.
     Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die nicht mit dem Stromkreis verbunden ist, an den der Empfänger angeschlossen ist.
     Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker, um Hilfe zu erhalten.
Das Gerät wurde so bewertet, dass es die allgemeinen RF-Expositionsanforderungen erfüllt. Das Gerät kann unter tragbaren Expositionsbedin-
gungen ohne Einschränkung verwendet werden.

Produkt-Spezifikation Vorkehrungen
1: Nicht zum Baden, Tauchen, Wasserskifahren oder für 
andere Aktivitäten geeignet, bei denen Hitze, heiße Luft oder 
hohe Wassergeschwindigkeiten auftreten.
2: Uhren können aufgrund von Firmware-Upgrades, die 
Schnittstelle oder die Verwendung von Änderungen in der Art 
und Weise ist ein normales Phänomen, 
bitte beziehen Sie sich auf das Produkt-Upgrades auf die 
Einführung gilt.

300mAh

46.6*39.7*10.3mm

1.83”240*284 IPS

37g

Batteriekapazität

Körpergröße

Bildschirm

Gewicht



Funciones comunes Ajustar el reloj
Accede a la interfaz de 
música para reproducir 
diferentes canciones de 
tu lista de reproducción 
a tu gusto.Admite la 
descarga de canciones 
a través de cable de 
datos simultáneamente.

Acceda a la interfaz de 
configuración para ajustar:
hora, brillo, volumen, 
fecha, tema y otras 
funciones.

Deslice el dedo hacia 
abajo en la pantalla y 
acceda a múltiples 
funciones rápidas al alcance 
de su mano.

Entra en la interfaz 
del juego para disfrutar 
de 16 experiencias 
de juego distintas.

Toque la tecla de 
función de la linterna para 
activar diferentes 
modos de control.

Acceda a la interfaz 
de configuración de 
la hora para 
configurarla.

Linterna

Tecla de 
encendido

Sensor de luz

Carga magnética + 
Descarga de música

Manual del usuario

Reloj inteligente

Conocimiento preliminar del producto

Cable magnético 
cable

Cable de cargaAnverso del producto Dorso del producto Modo de recarga

ES/西班牙



300mAh

46.6*39.7*10.3mm

1.83”240*284 IPS

37g

Cómo utilizarlo
Información para el usuario
Este dispositivo cumple la Parte 15 de las normas de la FCC. Su funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) este 
dispositivo no puede (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias que puedan causar un 
funcionamiento no deseado..
Importante
Cualquier cambio o modificación no aprobado expresamente por la parte responsable del cumplimiento podría anular la autoridad del usuario 
para utilizar el equipo.
  NOTA: Este equipo ha sido probado y cumple los límites establecidos para los dispositivos digitales de Clase B, de conformidad con la Parte 
15 de las normas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable contra interferencias perjudiciales 
cuando el equipo se utiliza en un área residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y 
utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones por radio. No obstante, no se 
garantiza que no se produzcan interferencias en una instalación concreta. Si este equipo causa interferencias perjudiciales en la recepción de 
radio o televisión, lo que puede determinarse apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia 
mediante una o más de las siguientes medidas:
     Cambie la orientación o la ubicación de la antena receptora.
     Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
     Conecte el equipo a una toma de corriente de un circuito distinto al que está conectado el receptor.
     Consulte al distribuidor o a un técnico de radio/TV experimentado para obtener ayuda.
Este equipo ha sido probado y cumple con los límites de exposición a la radiación de radiofrecuencia (RF), de acuerdo con la Parte 15 de las 
normas de la FCC. El aparato puede utilizarse sin restricciones en condiciones de exposición portátiles.

Especificación del producto Precauciones
1: No utilizar para la natación, el submarinismo, el esquí 
acuático otras actividades que impliquen calor, aire caliente o 
alta velocidad del agua. o donde la velocidad del agua sea 
elevada.
2: Es posible que los relojes no funcionen correctamente 
debido a la micro debido a actualizaciones del firmware, la 
interfaz u otras modificaciones del el uso de cambios en la 
forma de la forma es un fenómeno normal, por favorfenómeno 
normal, por favor refiérase a la actualización del producto a la 
introducción del producto a la introducción se aplica.

Capacidad de la batería

Tamaño corporal

Pantalla

Peso



Fonctions communes Régler l'horloge

Accédez à l'interface 
musicale pour écouter 
différentes chansons 
de votre liste de lecture 
à votre guise. Prend en 
charge le téléchargement 
simultané de chansons via 
un câble de données.

Accédez à l'interface des 
paramètres pour configurer :
l'heure, la luminosité, le 
volume, la date, le thème et 
d'autres fonctionnalités.

Balayez l'écran vers le bas 
pour accéder à plusieurs 
fonctions rapides du bout 
des doigts.

Accédez à l'interface 
du jeu pour découvrir 
16 expériences de 
jeu distinctes.

Appuyez sur la touche de 
fonction lampe de 
poche pour activer 
différents modes de 
commande.

Accédez à l'interface 
des paramètres 
horaires pour 
configurer l'heure.

1

Lampe de poche

Bouton 
d'alimentation

Capteur de lumière

Recharge magnétique + 
Téléchargement de 
musique

Manuel d'utilisation

Montre intelligente

Compréhension préliminaire du produit

Magnétique Câble 
de recharge

Câble de rechargeRecto du produit Dos du produit Mode de recharge

FR/法语



300mAh

46.6*39.7*10.3mm

1.83”240*284 IPS

37g

Procédure d'utilisation
Informations pour l'utilisateur
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Le fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil 
ne doit pas (2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences susceptibles de provoquer un fonctionnement 
indésirable.
Important
Tout changement ou modification non expressément approuvé(e) par la partie responsable de la conformité peut entraîner la perte du droit de 
l'utilisateur à utiliser l'appareil.
 NOTE: Cet équipement a été testé et jugé conforme aux limites imposées à un appareil numérique de classe B, conformément à la partie 15 
des règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles en cas d'installation 
dans une zone résidentielle. L'utilisation de cet équipement génère et peut émettre de l'énergie de radiofréquence et, s'il n'est pas installé et 
utilisé conformément aux instructions, peut provoquer des interférences nuisibles aux communications radio. Il n'est toutefois pas possible de 
garantir l'absence d'interférences dans une installation donnée. Si cet équipement provoque des interférences nuisibles à la réception de la 
radio ou de la télévision, ce qui peut être déterminé en allumant et en éteignant l'équipement, il est recommandé à l'utilisateur d'essayer de 
corriger l'interférence par une ou plusieurs des mesures suivantes :
     Réorientez ou déplacez l'antenne de réception.
     Augmentez la distance entre l'appareil et le récepteur.
     Branchez l'appareil sur une prise de courant qui n'est pas reliée au circuit sur lequel le récepteur est branché.
     Consultez le revendeur ou un technicien radio/télé expérimenté pour obtenir de l'aide.
L'appareil a été évalué de manière à satisfaire aux exigences générales en matière d'exposition aux RF. L'appareil peut être utilisé sans 
restriction dans des conditions d'exposition portables.

Spécification du produit Précautions
1 : Ne pas utiliser pour la baignade, la plongée, le ski nautique 
ou les d'autres activités impliquant de la chaleur, de l'air chaud 
ou des où la vitesse de l'eau est élevée.
2 : Les montres peuvent ne pas fonctionner correctement en 
raison de la mise à jour du micrologiciel, de la interface ou 
l'utilisation de modifications de la manière de la manière est un 
phénomène normal, s'il vous plaît se référer à la mise à jour 
du produit à la introduction s'applique.

Capacité de la batterie

Taille du corps

Écran

Poids



Funzioni comuni Impostazione dell'orologio

Accedi all'interfaccia 
musicale per riprodurre 
a piacimento diversi 
brani dalla tua playlist.
Supporta il download 
simultaneo di brani 
tramite cavo dati.

Accedere all'interfaccia 
delle impostazioni per 
configurare:
ora, luminosità, volume, 
data, tema e altre funzioni.

Scorri verso il basso sullo 
schermo, accedi a 
molteplici funzioni rapide 
a portata di mano.

Entra nell'interfaccia 
di gioco per 16 
esperienze di gioco 
distinte.

Toccare il tasto funzione 
torcia per attivare diverse 
modalità di controllo.

Accedere 
all'interfaccia delle 
impostazioni 
dell'ora per 
configurare l'ora.

Torcia elettrica

Tasto di 
accensione Sensore di luce

Ricarica magnetica + 
Download di musica

Manuale d'uso

Orologio intelligente

Conoscenza preliminare del prodotto

Cavo magnetico 
cavo

Cavo di trasportoParte anteriore del prodotto Retro del prodotto Modalità di ricarica

IT/意大利



300mAh

46.6*39.7*10.3mm

1.83”240*284 IPS

37g

Come si usa
Informazioni sull'utente
Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle norme FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due condizioni: (1) questo dispositivo 
può (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, incluse quelle che possono causare un funzionamento indesiderato.
Importante
Qualsiasi cambiamento o modifica non espressamente approvata dalla parte responsabile della conformità potrebbe invalidare l'autorizzazione 
dell'utente a utilizzare l'apparecchiatura.
  NOTA: Questa apparecchiatura è stata testata ed è risultata conforme ai limiti previsti per i dispositivi digitali di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono stati stabiliti per fornire una protezione ragionevole contro le interferenze dannose quando 
l'apparecchiatura viene utilizzata in un'area residenziale. Questa apparecchiatura genera, utilizza e può irradiare energia in radiofrequenza e, se 
non viene installata e utilizzata secondo le istruzioni, può causare interferenze dannose alle comunicazioni radio. Tuttavia, non è possibile 
garantire che non si verifichino interferenze in una particolare installazione. Se questa apparecchiatura causa interferenze dannose alla 
ricezione radiotelevisiva, che possono essere determinate spegnendo e riaccendendo l'apparecchiatura, l'utente è invitato a cercare di 
correggere l'interferenza con una o più delle seguenti misure:
 
    Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
     Aumentare la distanza tra l'apparecchiatura e il ricevitore.
     Collegare l'apparecchio a una presa di corrente su un circuito diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
     Consultare il rivenditore o un tecnico radiotelevisivo esperto.
Questo apparecchio è stato testato ed è risultato conforme ai limiti di esposizione alle radiazioni a radiofrequenza (RF), ai sensi della Parte 15 
delle norme FCC. Il dispositivo può essere utilizzato senza limitazioni in condizioni di esposizione portatile.

Specifiche del prodotto Precauzioni
1: Non utilizzare per il nuoto, le immersioni, lo sci d'acqua altre 
attività che comportano calore, aria calda o alta velocità 
dell'acqua. o dove la velocità dell'acqua è elevata.
2: Gli orologi potrebbero non funzionare correttamente a 
causa di micro a causa di aggiornamenti del firmware, 
interfaccia o altre modifiche dell'uso di cambiamenti nella 
forma della forma è un fenomeno normale, fenomeno 
pleasenormal, si prega di fare riferimento all'aggiornamento 
del prodotto per l'introduzione del prodotto per l'introduzione 
si applica.

Capacità della batteria

Dimensioni del corpo

Schermo

Peso



공통 기능 시계 설정

음악 인터페이스로 들어
가면플레이리스트의 다
양한 곡을 마음껏 재생
할 수있습니다.동시에 데
이터 케이블을 통한곡 다
운로드도 지원합니다.

설정 인터페이스로 이동하
여 다음을 구성하세요:
시간, 밝기, 음량, 날짜, 테
마 및 기타 기능.

화면을 아래로 스와이프하면
손끝으로 간편하게다양한 
빠른 기능을 이용할 수 
있습니다.

16가지 독특한 게임 
경험을 위한 게임 
인터페이스로 진입
하세요.

플래시라이트 기능 키를 
탭하여다양한 제어 모드
를 활성화하세요.

시간 설정 인터페이
스로 들어가서
시간을 설정하세요.

손전등

전원 버튼
광 센서

마그네틱 충전 +
음악 다운로드

사용자 가이드
스마트워치

제품에 대한 사전 이해

마그네틱 
충전 케이블

충전 라인제품 전면 제품 뒤로 충전 모드

KR/韩语



300mAh

46.6*39.7*10.3mm

1.83”240*284 IPS

37g

사용 절차
사용자에 대한 정보
이 장치는 FCC 규정의 파트 15를 준수합니다. (1) 이 장치는 유해한 간섭을 유발하지 않으며 
유해한 간섭을 일으키지 않아야 하며, (2) 이 장치는 원치 않는 작동을 유발할 수 있는 간섭을 포함하여 수신된 모든 간섭을 수용해야 합니다.
 중요
규정 준수 책임이 있는 당사자가 명시적으로 승인하지 않은 변경 또는 수정은 사용자의 장비 운영 권한을 무효화할 수 있습니다.
 참고: 이 장비는 테스트를 거쳐 FCC 규정 제15조에 따라 클래스 B 디지털 기기에 대한 제한을 준수하는 것으로 확인되었습니다. 이러한 제한은 
주거용 설치 시 유해한 간섭에 대한 합리적인 보호를 제공하기 위해 고안되었습니다. 지침에 따라 설치 및 사용하지 않을 경우 무선 주파수 에너지를 
생성 및 방출하는 장비를 사용하면 무선 통신에 유해한 간섭을 일으킬 수 있습니다. 그러나 특정 설치 환경에서 간섭이 발생하지 않는다고 보장할 
수는 없습니다. 이 장비가 라디오 또는 텔레비전 수신에 유해한 간섭을 일으키는 경우(장비를 껐다 켜서 확인할 수 있음), 사용자는 다음과 같이 
조치할 것을 권장합니다. 
다음 조치 중 하나 이상을 사용하여 간섭을 해결해 보세요:
     수신 안테나의 방향을 바꾸거나 위치를 변경합니다.
     장비와 수신기 사이의 간격을 늘립니다.
     수신기가 연결된 회로와 다른 회로의 콘센트에 장비를 연결합니다.
     대리점 또는 숙련된 라디오/TV 기술자에게 도움을 요청하세요.
이 장치는 일반적인 RF 노출 요건을 충족하는 것으로 평가되었습니다. 이 장치는 휴대용 노출 조건에서 제한 없이 사용할 수 있습니다.

제품 사양 주의 사항
1: 목욕, 다이빙, 수상 스키 또는 열, 뜨거운 공기 또는 빠른 
속도의 물과 관련된 기타 활동에는 사용할 수 없습니다.
2: 시계는 펌웨어 업그레이드, 인터페이스 또는 사용 방식 
변경으로 인한 정상적인 현상일 수 있습니다, 
제품의 업그레이드를 참조하여 소개된 내용이 우선 적용됩니다.

배터리 용량

바디 사이즈

화면

무게



共通機能 時計の設定

音楽インターフェースに
入り、プレイリストか
ら自由に異なる曲を再生
できます。データケーブ
ル経由での曲のダウン
ロードを同時にサポー
トします。

設定インターフェースにア
クセスして、以下の項目を
設定してください：
時刻、明るさ、音量、日
付、テーマ、およびその他
の機能。

画面を下にスワイプすると、
指先で複数のクイック機能に
アクセスできます。

16種類の異なるゲー
ム体験が楽しめるゲ
ームインターフェース
へようこそ。

懐中電灯機能キーをタッ
プすると、異なる制御モー
ドが有効になります。

時間設定画面に入り、
時間を設定して
ください。

懐中電灯

電源ボタン
光センサー

磁気充電 +
音楽ダウンロード

ユーザーガイド

スマートウォッチ

製品の予備的理解

マグネット式 
充電ケーブル

充電ライン製品フロント 製品背面 充電モード

JP/日语
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使用手順
ユーザーへの情報
本装置は FCC 規則のパート 15 に準拠しています。操作は、次の2つの条件に従うものとします。
(2)本装置は、望ましくない動作を引き起こす可能性のある干渉を含め、 受信した干渉を受け入れなければなりません。
 重要
コンプライアンスに責任を持つ当事者によって明示的に承認されていない変更または修正 は、本装置を操作するユーザーの権限を無効にする可能性
があります。
 注: 本装置は、FCC 規則パート 15 に従い、クラス B デジタルデバイスの制限に準拠することがテストにより確認されています。これらの制限は、
住宅用設置において有害な干渉から適切に保護するためのものです。本機の使用により無線周波数エネルギーが発生および放射され、説明書に従って
設置および使用されない場合、無線通信に有害な干渉を引き起こす可能性があります。ただし、特定の設置場所において干渉が発生しないことを保証
するものではありません。本装置がラジオやテレビの受信に有害な干渉を引き起こす場合（本装置の電源を切ったり入れたりすることで判断できます
）、ユーザーは次のことを行うことをお勧めします。
本装置がラジオやテレビの受信に有害な干渉を引き起こす場合は、次のいずれかの方法で干渉を修正することをお勧めします：
     受信アンテナの向きを変えるか、場所を変える。
     機器と受信機の距離を離す。
     受信機が接続されている回路とは別の回路のコンセントに機器を接続する。
     販売店または経験豊富なラジオ/テレビ技術者にご相談ください。
本装置は、一般的なRF暴露要件を満たすように評価されています。本装置は、携帯用暴露条件下で制限なく使用できます。

製品仕様 注意事項
1：入浴、ダイビング、水上スキーや熱、熱風または高速の水を
伴う他の活動での使用を意図していません。
2：時計は、ファームウェアのアップグレードに起因する可能性
があり、インターフェイスまたは方法の変更の使用は正常な現
象である、 導入に製品のアップグレードを優先しなければなら
ない参照してください。

バッテリー容量

体格

スクリーン

重量



Gemensamma funktioner Ställa in klockan

Öppna musikgränssnittet 
för att spela olika låtar 
från din spellista efter 
behag.Stöder nedladdning 
av låtar via datakabel 
samtidigt.

Öppna 
inställningsgränssnittet för 
att konfigurera:
Tid, ljusstyrka, volym, 
datum, tema och 
andra funktioner.

Svep nedåt på skärmen för 
att få tillgång till flera 
snabbfunktioner med 
fingertopparna.

Gå in i spelgränssnittet 
för 16 olika 
spelupplevelser.

Tryck på ficklampans 
funktionsknapp för att 
aktivera olika 
kontrolllägen.

Öppna 
tidsinställningsgränssnittet 
för att konfigurera tiden.

Ficklampa

Strömbrytare
Ljussensor

Magnetisk laddning +
Musiknedladdning

Användarhandbok

Smart klocka

Preliminär förståelse för produkten

Magnetisk 
Laddningskabel

LaddningslinjeProdukt Front Produkt Tillbaka Laddningsläge

SE/瑞典



Gå in i spelgränssnittet 

300mAh

46.6*39.7*10.3mm

1.83”240*284 IPS

37g

Procedur för användning
Information till användaren
Denna enhet överensstämmer med del 15 i FCC-reglerna. Användningen är underkastad följande två villkor: (1) denna enhet får inte orsaka 
skadliga störningar, och (2) denna enhet måste acceptera alla mottagna störningar, inklusive störningar som kan orsaka oönskad drift.
 Viktigt
Ändringar eller modifieringar som inte uttryckligen godkänts av den part som ansvarar för efterlevnaden kan upphäva användarens behörighet 
att använda utrustningen.
 NOT: Denna utrustning har testats och befunnits uppfylla gränserna för en digital enhet av klass B, i enlighet med del 15 i FCC-reglerna. 
Dessa gränser är utformade för att ge ett rimligt skydd mot skadliga störningar i en bostadsinstallation. Användningen av utrustningen 
genererar och utstrålar radiofrekvensenergi, och om den inte installeras och används i enlighet med anvisningarna kan den orsaka skadliga 
störningar på radiokommunikationer. Det finns dock ingen garanti för att störningar inte kommer att uppstå i en viss installation. Om denna 
utrustning orsakar skadliga störningar på radio- eller TV-mottagning, vilket kan fastställas genom att stänga av och sätta på utrustningen, 
uppmanas användaren att 
försöka korrigera störningen genom en eller flera av följande åtgärder:
     
     Rikta om eller flytta mottagarantennen.
     Öka avståndet mellan utrustningen och mottagaren.
     Anslut utrustningen till ett uttag på en annan krets än den som mottagaren är ansluten till.
     Kontakta återförsäljaren eller en erfaren radio/TV-tekniker för hjälp.
Enheten har utvärderats för att uppfylla allmänna krav på RF-exponering. Enheten kan användas i bärbara exponeringsförhållanden utan 
begränsning.

Produktspecifikation Försiktighetsåtgärder
1: Inte avsedd att användas vid bad, dykning, vattenskidåkning 
eller andra aktiviteter som involverar värme, varm luft eller 
vatten med hög hastighet.
2: Klockor kan bero på uppgraderingar av firmware, 
gränssnittet eller användningen av förändringar i sättet är ett 
normalt fenomen, 
hänvisa till produktens uppgraderingar till introduktionen ska råda.

batterikapacitet

kroppsstorlek

skärm

Vikt



Společné funkce Nastavení hodinek

Vstupte do hudebního 
rozhraní a přehrávejte 
různé skladby ze svého 
seznamu skladeb podle 
libosti.Podporuje 
stahování skladeb pomocí 
datového kabelu současně.

Vstupte do herního rozhraní 
a užijte si 16 
různých herních zážitků.

Vstupte do hudebního 
rozhraní a přehrávejte 
různé skladby ze svého 
seznamu skladeb podle 
libosti.Podporuje stahování 
skladeb pomocí 
datového kabelu současně.

Vstupte do herního 
rozhraní a užijte si 16 
různých herních 
zážitků.

Klepnutím na funkční 
tlačítko svítilny 
aktivujete různé režimy 
ovládání.

Vstupte do rozhraní 
nastavení času a 
nakonfigurujte čas.

Svítilna

Tlačítko napájení
Světelný senzor

Magnetické nabíjení + 
Stahování hudby

Předběžné pochopení produktu
Manuál

Chytré hodinky

Magnetické 
Nabíjecí kabel

Nabíjecí linkaPřední strana výrobku Zpět na produkt Režim nabíjení

CZ/捷克 
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1.83”240*284 IPS
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Informace pro uživatele
Toto zařízení splňuje požadavky části 15 pravidel FCC. Provoz podléhá následujícím dvěma podmínkám: (1) toto zařízení nesmí způsobit 
poškození. škodlivé rušení, a (2) toto zařízení musí akceptovat veškeré přijaté rušení, včetně rušení, které může způsobit nežádoucí provoz.
 Důležité
Změny nebo úpravy, které nejsou výslovně schváleny stranou odpovědnou za shodu, mohou vést ke ztrátě oprávnění uživatele k provozu 
zařízení.
 POZNÁMKA: Toto zařízení bylo testováno a shledáno vyhovujícím limitům pro digitální zařízení třídy B podle části 15 pravidel FCC. Tyto limity 
jsou navrženy tak, aby poskytovaly přiměřenou ochranu proti škodlivému rušení v obytné instalaci. Použití zařízení generuje a vyzařuje 
vysokofrekvenční energii, a pokud není instalováno a používáno v souladu s pokyny, může způsobit škodlivé rušení rádiových komunikací. 
Neexistuje však žádná záruka, že v konkrétní instalaci k rušení nedojde. Pokud toto zařízení způsobuje škodlivé rušení rozhlasového nebo 
televizního příjmu, což lze zjistit vypnutím a zapnutím zařízení, doporučujeme uživateli, aby 
pokusit se odstranit rušení jedním nebo více z následujících opatření:
     Přesměrujte nebo přemístěte přijímací anténu.
     Zvětšete vzdálenost mezi zařízením a přijímačem.
     Připojte zařízení do zásuvky v jiném obvodu, než ke kterému je připojen přijímač.
     Poraďte se s prodejcem nebo zkušeným radiotelevizním technikem.
Zařízení bylo vyhodnoceno jako vyhovující obecným požadavkům na vystavení rádiovým vlnám. Zařízení lze bez omezení používat v podmínkách 
přenosné expozice.

Postup použití

Specifikace produktu Preventivní opatření
1: Není určeno pro použití při koupání, potápění, vodním 
lyžování nebo jiných činnostech, při kterých dochází k 
zahřívání, proudění horkého vzduchu nebo vysoké rychlosti 
vody.
2: Hodinky mohou být v důsledku aktualizace firmwaru, 
rozhraní nebo používání změnami způsobu je normálním jevem, 
viz aktualizace výrobku na úvodní straně má přednost.

kapacita baterie

velikost těla

obrazovka

Hmotnost



ةعاسلا طبض ةعئاشلا فئاظولا

 ليغشتل ىقيسوملا ةهجاو ىلإ لخدا
 ةمئاق نم ةفلتخم يناغأ
 بسح كب ةصاخلا ليغشتلا
 ربع يناغألا ليزنت معدي.كتبغر
.تقولا سفن يف تانايبلا لباك

:نيوكتل تادادعإلا ةهجاو ىلإ لخدا
 ،توصلا ىوتسم ،عوطسلا ،تقولا
.ىرخأ تازيمو ،ةمسلا ،خيراتلا

 ،ةشاشلا ىلع لفسأل بحسا
 لوصولا نم نكمتتسو
 ةعيرسلا فئاظولا نم ديدعلا ىلإ
.كدي لوانتم يف

 ةبعللا ةهجاو ىلإ لخدا
 16 ـب عتمتستل
.ةفلتخم بعل ةبرجت

 ةفيظو حاتفم ىلع طغضا
 عاضوأ ليعفتل يوديلا حابصملا
.ةفلتخملا مكحتلا

تقولا تادادعإ ةهجاو ىلإ لخدا
.تقولا طبضل

يودي حابصم

ليغشتلا حاتفم

ءوضلا رعشتسم

 + يسيطانغملا نحشلا
ىقيسوملا ليزنت

جتنملل يلوألا مهفلا

مدختسملا ليلد

ةيكذ ةعاس

 يسيطانغم
نحشلا لباك

جتنملا ةهجاونحشلا طخ جتنملا ةدوع نحشلا عضو

AE/阿拉伯



300mAh

46.6*39.7*10.3mm

1.83”240*284 IPS
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مادختسالا تاءارجإ
مدختسملل تامولعم

Tةيلارديفلا تالاصتالا ةنجل دعاوق نم 15 ءزجلا عم هزاهج قفاوتي FCC. ثودح يف زاهجلا اذه ببستي نأ زوجي ال (1) :نييلاتلا نيطرشلل ليغشتلا عضخي 
.هيف بوغرم ريغ ليغشت يف ببستي دق يذلا لخادتلا كلذ يف امب ،هلابقتسا متي لخادت يأ زاهجلا اذه لبقي نأ بجي (2) و ،اًراض اًلخادت
مهم 
.زاهجلا ليغشتل مدختسملا ةيحالص لاطبإ ىلإ لاثتمالا نع لوؤسملا فرطلا ًةحارص اهيلع قفاوي مل يتلا تاليدعتلا وأ تارييغتلا يدؤت دق
 ةيامح ريفوتل دودحلا هذه ميمصت مت .FCC ةيلارديفلا تالاصتالا ةنجل دعاوق نم 15 ءزجلل ًاقفو ،ب ةئفلا نم ةيمقرلا ةزهجألا دودح عم قفاوتي هنأ دجوو زاهجلا اذه رابتخا مت :ةظحالم 
 ثودح يف ،تاميلعتلل ًاقفو اهمادختساو اهبيكرت متي مل اذإ ،اهعاعشإو يكلسال ددرت ةقاط ديلوت يف تادعملا تامادختسا ببستت دق .ةينكسلا تابيكرتلا يف راضلا لخادتلا دض ةلوقعم
 وأ يكلساللا لابقتسالا ىلع راض شيوشت ثودح يف زاهجلا اذه ببست اذإ .نيعم بيكرت يف لخادت ثودح مدع نمضي ام كانه سيل ،كلذ عمو .ةيكلساللا تالاصتالا يف راض لخادت
 يلي امب مدختسملا حصنُي ،هليغشتو زاهجلا ليغشت فاقيإ لالخ نم هديدحت نكمي يذلاو ينويزفلتلا
:ةيلاتلا ريبادتلا نم رثكأ وأ دحاوب لخادتلا حيحصت ةلواحم
.هعقوم رييغت وأ لابقتسالا يئاوه هيجوت ةداعإ     
.لابقتسالا زاهجو زاهجلا نيب لصفلا ةدايز     
.اهب لابقتسالا زاهج ليصوت مت يتلا كلت نع ةفلتخم ةيئابرهك ةرئاد يف ذخأمب زاهجلا ليصوتب مق     
.ةدعاسملا ىلع لوصحلل سرمتم نويزفلت/ويدار ينف وأ ليكولا رشتسا     
.دويق نود لومحملا ضرعتلا ةلاح يف زاهجلا مادختسا نكمي .ةماعلا ةيكلساللا تاددرتلل ضرعتلا تابلطتم ةيبلتل زاهجلا مييقت مت

جتنملا تافصاوم تاطايتحالا

 نم اهريغ وأ ءاملا ىلع جلزتلا وأ صوغلا وأ مامحتسالا يف مادختسالل صصخم ريغ :1
.ةعرسلا ةيلاع هايم وأ نخاس ءاوه وأ ةرارح ىلع يوطنت يتلا ةطشنألا
 مادختسا وأ ةهجاولا وأ ةتباثلا جماربلا تايقرت ببسب تاعاسلا نوكت دق :2
 ,ةيعيبط ةرهاظ ةقيرطلا يف تارييغتلا
.دوست نأ بجي ةمدقملا ىلإ جتنملا تايقرت ىلإ عوجرلا ىجري

ةيراطبلا ةعس

مسجلا مجح

ةشاشلا

نزولا



Wspólne funkcje Ustawianie zegarka

Wejdź do interfejsu 
muzycznego, aby 
odtwarzać różne utwory z 
listy odtwarzania według 
własnego uznania.
Obsługuje jednoczesne 
pobieranie utworów za 
pomocą kabla danych.

Wejdź do interfejsu 
ustawień, aby skonfigurować:
czas, jasność, głośność, datę, 
motyw i inne funkcje.

Przesuń palcem w dół po 
ekranie, aby uzyskać dostęp 
do wielu szybkich funkcji na 
wyciągnięcie ręki.

Wejdź do interfejsu 
gry, aby cieszyć się 16 
różnymi 
doświadczeniami.

Naciśnij przycisk funkcji 
latarki, aby aktywować 
różne tryby sterowania.

Wejdź do interfejsu 
ustawień czasu, aby 
skonfigurować czas.

Latarka

Przycisk zasilania
Czujnik światła

Ładowanie magnetyczne + 
Pobieranie muzyki

Comprensione preliminare del prodotto

Instrukcja obsługi

Smartwatche

Magnetyczny 
Kabel do ładowania

Linia ładowaniaPrzód produktu Powrót produktu Tryb ładowania

PL/波兰



Procedura użytkowania
Informacje dla użytkownika
To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Jego działanie podlega następującym dwóm warunkom: (1) urządzenie nie może 
powodować szkodliwych zakłóceń oraz (2) to urządzenie musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, w tym zakłócenia, które mogą 
powodować niepożądane działanie.
 Ważne
Zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez stronę odpowiedzialną za zgodność, mogą unieważnić prawo 
użytkownika do korzystania z urządzenia.
 UWAGA: To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z częścią 15 
przepisów FCC. Ograniczenia te mają na celu zapewnienie rozsądnej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach domowych. 
Korzystanie z urządzenia generuje i emituje energię o częstotliwości radiowej, a jeśli nie jest zainstalowane i używane zgodnie z instrukcjami, 
może powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w konkretnej instalacji. 
Jeśli to urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co można stwierdzić poprzez wyłączenie i włączenie 
urządzenia, zachęca się użytkownika do spróbowania usunięcia zakłóceń za pomocą jednego lub kilku z poniższych środków:
     Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej.
     Zwiększenie odległości między urządzeniem a odbiornikiem.
     Podłącz urządzenie do gniazda w obwodzie innym niż ten, do którego podłączony jest odbiornik.
     Skonsultuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym w celu uzyskania pomocy.
Urządzenie zostało ocenione pod kątem spełnienia ogólnych wymagań dotyczących ekspozycji na fale radiowe. Urządzenie może być używane w 
warunkach ekspozycji przenośnej bez ograniczeń.

Specyfikacja produktu Środki ostrożności
1: Nie jest przeznaczony do użytku podczas kąpieli, 
nurkowania, jazdy na nartach wodnych lub innych czynności 
związanych z ciepłem, gorącym powietrzem lub wodą o dużej 
prędkości.
2: Zegarki mogą być spowodowane aktualizacjami 
oprogramowania układowego, interfejsu lub korzystania ze 
zmian w sposób jest normalnym zjawiskiem, należy zapoznać 
się z aktualizacjami produktu do wprowadzenia.

pojemność akumulatora

rozmiar ciała

300mAh

46.6*39.7*10.3mm

1.83”240*284 IPS

37g

ekran

Waga



Algemene functies Het horloge instellen
Ga naar de 
muziekinterface om 
verschillende nummers 
uit je afspeellijst 
naar believen af te 
spelen.Ondersteunt het 
gelijktijdig downloaden 
van nummers via een 
datakabel.

Ga naar de 
instellingeninterface om 
het volgende te 
configureren:Tijd, 
helderheid, volume, datum, 
thema en andere functies.

Veeg omlaag over het 
scherm en krijg direct 
toegang tot meerdere 
snelfuncties.

Ga naar de 
game-interface voor 
16 verschillende 
game-ervaringen.

Tik op de 
zaklampfunctietoets om 
verschillende 
bedieningsmodi te 
activeren.

Ga naar de 
tijdinstellingen om 
de tijd te configureren.

Zaklamp

Aan/uit-knop
Lichtsensor

Magnetisch opladen + 
Muziek downloaden

Gebruikershandleiding

Smartwatch

Voorlopig begrip van het product

Magnetisch 
Oplaadkabel

LaadlijnProduct voorkant Product Terug Oplaadmodus
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Procedure voor gebruik
Informatie voor de gebruiker
Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-regels. Het gebruik is onderworpen aan de volgende twee voorwaarden: (1) dit apparaat mag 
geen schadelijke interferentie veroorzaken, en (2) dit apparaat moet alle ontvangen interferentie accepteren, inclusief interferentie die 
ongewenste werking kan veroorzaken.
 Belangrijk
Wijzigingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door de partij die verantwoordelijk is voor naleving, kunnen de bevoegdheid 
van de gebruiker om de apparatuur te bedienen ongeldig maken.
OPMERKING: Dit apparaat is getest en voldoet aan de limieten voor een digitaal apparaat van Klasse B, volgens deel 15 van de 
FCC-voorschriften. Deze limieten zijn bedoeld om redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke interferentie in een residentiële installatie. 
Het gebruik van apparatuur genereert en straalt radiofrequentie-energie uit en kan, indien niet geïnstalleerd en gebruikt in overeenstemming 
met de instructies, schadelijke storing veroorzaken aan radiocommunicatie. Er is echter geen garantie dat er geen interferentie zal optreden in 
een bepaalde installatie. Als deze apparatuur schadelijke storing veroorzaakt aan radio- of televisieontvangst, wat kan worden vastgesteld 
door de apparatuur uit en aan te zetten, wordt de gebruiker aangemoedigd te proberen de storing te verhelpen door een of meer van de 
volgende maatregelen:
     Heroriënteer of verplaats de ontvangstantenne.
     Vergroot de afstand tussen de apparatuur en de ontvanger.
     Sluit de apparatuur aan op een stopcontact van een ander circuit dan dat waarop de ontvanger is aangesloten..
     Raadpleeg de dealer of een ervaren radio-/televisiemonteur voor hulp.

Het apparaat is geëvalueerd om te voldoen aan de algemene vereisten voor RF-blootstelling. Het apparaat kan zonder beperkingen worden 
gebruikt in draagbare blootstellingstoestanden.

1: Niet bedoeld voor gebruik in bad, duiken, waterskiën of 
andere activiteiten met hitte, hete lucht of hoge snelheid 
water.
2: Horloges kunnen te wijten zijn aan firmware-upgrades, de 
interface of het gebruik van veranderingen in de manier 
waarop is een normaal verschijnsel, verwijzen wij u naar 
upgrades van het product naar de introductie prevaleert.

Productspecificatie Voorzorgsmaatregel

accucapaciteit

lichaamsgrootte

300mAh

46.6*39.7*10.3mm

1.83”240*284 IPS

37g

scherm

Gewicht



Fælles funktioner Setting The Watch

Gå ind i 
musikgrænsefladen for 
at afspille forskellige 
sange fra din 
afspilningsliste efter 
behag.Understøtter 
samtidig download af 
sange via datakabel.

Gå til 
indstillingsgrænsefladen 
for at konfigurere:
Tid, lysstyrke, lydstyrke, 
dato, tema og andre 
funktioner.

Stryg nedad på skærmen, 
få adgang til flere hurtige 
funktioner lige ved hånden.

Gå ind i 
spilgrænsefladen for 
16 forskellige 
spiloplevelser.

Tryk på 
lommelygtefunktionen for 
at aktivere forskellige 
kontrolfunktioner.

Gå ind i 
tidsindstillingsgrænsefladen 
for at konfigurere tiden.

Lommelygte

Tænd/sluk-knap
Lyssensor

Magnetisk opladning +
Musikdownload

Brugervejledning

Smartwatch

Foreløbig forståelse af produktet

Magnetisk 
Opladningskabel

OpladningslinjeProdukt Front Produktets bagside Opladningstilstand

DK/丹麦



tidsindstillingsgrænsefladen 

300mAh

46.6*39.7*10.3mm

1.83”240*284 IPS

37g

Forsigtighed
1: Ikke beregnet til brug ved badning, dykning, vandski eller 
andre aktiviteter, der involverer varme, varm luft eller vand 
med høj hastighed.
2: Ure kan være på grund af firmwareopgraderinger, 
grænsefladen eller brugen af ændringer i vejen er et normalt 
fænomen, 
se venligst produktets opgraderinger til introduktionen.

Procedure for brug
Information til brugeren
Denne enhed overholder del 15 i FCC-reglerne. Betjening er underlagt følgende to betingelser: (1) denne enhed må ikke forårsage 
skadelig interferens, og (2) denne enhed skal acceptere enhver modtaget interferens, herunder interferens, der kan forårsage uønsket drift.
 Vigtigt
Ændringer eller modifikationer, der ikke udtrykkeligt er godkendt af den part, der er ansvarlig for overholdelse, kan annullere brugerens 
tilladelse til at betjene udstyret.
 BEMÆRK: Dette udstyr er blevet testet og fundet i overensstemmelse med grænserne for en digital enhed i klasse B i henhold til del 15 i 
FCC-reglerne. Disse grænser er designet til at give rimelig beskyttelse mod skadelig interferens i en boliginstallation. Brugen af udstyret 
genererer og udsender radiofrekvensenergi, og hvis det ikke installeres og bruges i overensstemmelse med instruktionerne, kan det forårsage 
skadelig interferens i radiokommunikation. Der er dog ingen garanti for, at der ikke vil forekomme interferens i en bestemt installation. Hvis 
dette udstyr forårsager skadelig interferens i radio- eller tv-modtagelse, hvilket kan afgøres ved at slukke og tænde for udstyret, opfordres 
brugeren til at forsøge at afhjælpe interferensen ved hjælp af en eller flere af følgende foranstaltninger:
     Orienter eller flyt modtagerantennen.
     Øg afstanden mellem udstyret og modtageren.
     Tilslut udstyret til en stikkontakt på et andet kredsløb end det, som modtageren er tilsluttet.
     Kontakt forhandleren eller en erfaren radio/tv-tekniker for at få hjælp.
Enheden er blevet vurderet til at opfylde de generelle krav til RF-eksponering. Enheden kan bruges i bærbare eksponeringsforhold uden 
begrænsninger.

Produktspecifikation

Batterikapacitet

Kropsstørrelse

skærm

Vægt



Közös funkciók Az óra beállítása
Lépjen be a zenei 
felületre, hogy a lejátszási 
listájáról tetszés szerint 
különböző dalokat 
hallgasson.Támogatja a 
dalok adatkábel 
segítségével történő 
egyidejű letöltését.

Nyissa meg a beállítások 
felületét a következő 
paraméterek 
konfigurálásához:
Idő, fényerő, hangerő,
dátum, téma és egyéb 
funkciók.

Csúsztassa lefelé az ujját a 
képernyőn, és 
több gyorsfunkció is 
elérhetővé válik 
az ujjhegyeivel.

Lépjen be a játék 
felületére, ahol 16 
különböző 
játékélmény várja.

Érintse meg a zseblámpa 
funkciógombot a 
különböző vezérlési 
módok aktiválásához.

Lépjen be az 
időbeállítások 
felületére az 
idő beállításához.

Zseblámpa

Bekapcsológomb
Fényérzékelő

Mágneses töltés + 
Zene letöltés

A termék kezdeti megértése
Felhasználói útmutató

Smartwatch

Mágneses 
Töltőkábel

TöltővezetékTermék előlap Termék Vissza Töltési mód

HU/匈牙利



300mAh

46.6*39.7*10.3mm

1.83”240*284 IPS

37g
az akkumulátor 
kapacitása

Elővigyázatosság
1: Nem használható fürdéshez, búvárkodáshoz, vízisíeléshez 
vagy más olyan tevékenységhez, amely hővel, forró levegővel 
vagy nagy sebességű vízzel jár.
2: Az órák a firmware-frissítések, az interfész vagy a 
változások használata miatt normális jelenség lehet, 
kérjük, olvassa el a termék frissítéseit a bevezetés érvényesül.

Használati eljárás
Információ a felhasználónak
Ez a készülék megfelel az FCC-szabályok 15. részének. Az üzemeltetés a következő két feltételhez kötött: (1) ez a készülék nem okozhat káros 
interferenciát, és (2) a készüléknek el kell fogadnia minden kapott interferenciát, beleértve a nem kívánt működést okozó interferenciát is.
 Fontos
A megfelelőségért felelős fél által nem kifejezetten jóváhagyott változtatások vagy módosítások érvényteleníthetik a felhasználónak a 
berendezés üzemeltetésére vonatkozó jogosultságát.
 MEGJEGYZÉS: Ezt a berendezést tesztelték, és megállapították, hogy megfelel a B osztályú digitális eszközökre vonatkozó határértékeknek, az 
FCC-szabályok 15. része szerint. Ezeket a határértékeket úgy tervezték, hogy ésszerű védelmet nyújtsanak a káros interferenciával szemben a 
lakossági telepítésben. A berendezés használata rádiófrekvenciás energiát generál és sugároz, és ha nem az utasításoknak megfelelően telepítik 
és használják, káros interferenciát okozhat a rádiótávközlésben. Ugyanakkor nincs garancia arra, hogy egy adott telepítésben nem fordul elő 
interferencia. Ha ez a berendezés káros interferenciát okoz a rádió- vagy televízió vételben, ami a berendezés ki- és bekapcsolásával 
megállapítható, a felhasználónak javasoljuk, hogy próbálja meg az interferenciát az alábbi intézkedések közül egy vagy több intézkedéssel 
orvosolni: 
     Irányítsa át vagy helyezze át a vevőantennát.
     Növelje a berendezés és a vevőkészülék közötti távolságot.
     Csatlakoztassa a berendezést egy olyan konnektorba, amelyik más áramkörön van, mint amelyikhez a vevőegység csatlakozik.
     Forduljon a kereskedőhöz vagy egy tapasztalt rádió/TV-technikushoz segítségért.
     A készüléket úgy értékelték, hogy megfelel az általános RF-expozíciós követelményeknek. A készülék hordozható expozíciós körülmények   
között korlátozás nélkül használható.

Termék specifikáció

testméret

képernyő

Súly



Funções comuns Acertar o relógio
Entre na interface de 
música para reproduzir 
diferentes músicas da 
sua lista de reprodução 
à vontade.Suporta o 
download de músicas
através de cabo de 
dados simultaneamente.

Aceda à interface de 
configurações para definir:
hora, brilho, volume, 
data, tema e 
outras funcionalidades.

Deslize para baixo no 
ecrã e aceda a 
várias funções rápidas 
na ponta dos seus dedos.

Entre na interface do 
jogo para 16 
experiências de 
jogo distintas.

Toque na tecla de função 
da lanterna para 
ativar diferentes modos 
de controlo.

Aceda à interface de 
definições de hora 
para configurar a hora.

Lanterna

Tecla de 
alimentação

Sensor de luz

Carregamento magnético + 
Download de música

Conhecimento preliminar do produto
Guia do utilizador

Relógio inteligente

Magnético 
Cabo de carregamento

Linha de carregamentoFrente do produto Verso do produto Modo de carregamento

PT/葡萄牙



300mAh

46.6*39.7*10.3mm

1.83”240*284 IPS

37g

1: Não se destina a ser utilizado em banhos, mergulho, esqui 
aquático ou outras actividades que envolvam calor, ar quente 
ou água a alta velocidade.
2: Os relógios podem ser devido a actualizações de firmware, 
a interface ou a utilização de alterações na forma é um 
fenómeno normal, 
por favor, consulte as actualizações do produto para a 
introdução prevalecerá.

Procedimento de utilização
Informação ao utilizador
Este dispositivo está em conformidade com a parte 15 das normas da FCC. O funcionamento está sujeito às duas condições seguintes: (1) 
este dispositivo não pode causar (1) este dispositivo não pode causar interferências prejudiciais e (2) este dispositivo tem de aceitar 
quaisquer interferências recebidas, incluindo interferências que possam causar um funcionamento indesejado.
 Importante
As alterações ou modificações não expressamente aprovadas pela parte responsável pela conformidade podem anular a autoridade do 
utilizador para operar o equipamento.
 NOTA: Este equipamento foi testado e está em conformidade com os limites para um dispositivo digital de Classe B, de acordo com a parte 
15 das normas da FCC. Estes limites foram concebidos para proporcionar uma proteção razoável contra interferências nocivas numa 
instalação residencial. A utilização do equipamento gera e irradia energia de radiofrequência e, se não for instalado e utilizado de acordo com 
as instruções, pode causar interferências nocivas nas comunicações via rádio. No entanto, não existe qualquer garantia de que não ocorram 
interferências numa determinada instalação. Se este equipamento causar interferências prejudiciais à receção de rádio ou televisão, o que 
pode ser determinado ligando e desligando o equipamento, o utilizador é encorajado a tentar corrigir a interferência através de uma ou mais 
das seguintes medidas:
     Reorientar ou deslocar a antena de receção.
     Aumentar a separação entre o equipamento e o recetor.
     Ligar o equipamento a uma tomada num circuito diferente daquele a que o recetor está ligado.
     Consultar o concessionário ou um técnico de rádio/TV experiente para obter ajuda.
O dispositivo foi avaliado para cumprir os requisitos gerais de exposição à RF. O dispositivo pode ser utilizado em condições de exposição 
portáteis sem restrições.

Especificação do produto

capacidade da bateria

tamanho do corpo

ecrã

Peso

Precaução



Κοινές λειτουργίες Pú0μLOn ToU pOλOYLOÚ
Μπείτε στη διεπαφή 
μουσικής για να 
αναπαράγετε 
διαφορετικά τραγούδια 
από τη λίστα 
αναπαραγωγής σας κατά 
βούληση.Υποστηρίζει 
ταυτόχρονη λήψη 
τραγουδιών 
μέσω καλωδίου δεδομένων.

Αποκτήστε πρόσβαση στη 
διεπαφή ρυθμίσεων για 
να διαμορφώσετε:Ώρα, 
φωτεινότητα, ένταση, 
ημερομηνία, θέμα και 
άλλες λειτουργίες.

Σύρετε προς τα κάτω στην 
οθόνη, Αποκτήστε πρόσβαση 
σε πολλαπλές γρήγορες 
λειτουργίες με ένα άγγιγμα.

Μπείτε στη διεπαφή 
του παιχνιδιού για 
16 διαφορετικές 
εμπειρίες παιχνιδιού.

Πατήστε το πλήκτρο 
λειτουργίας φακού για να 
ενεργοποιήσετε 
διαφορετικές λειτουργίες 
ελέγχου.

Μπείτε στη διεπαφή 
ρυθμίσεων ώρας για να 
διαμορφώσετε 
την ώρα.

Φακός

Πλήκτρο 
λειτουργίας

Αισθητήρας φωτός

Μαγνητική φόρτιση +
Λήψη μουσικής

Οδηγός χρήσης

Smartwatch

Προκαταρκτική κατανόηση του προϊόντος

Μαγνητικό 
Καλώδιο φόρτισης

Γραμμή φόρτισηςΜπροστινό μέρος προϊόντος Προϊόν Πίσω Λειτουργία φόρτισης

GR/希腊



 για να 

300mAh

46.6*39.7*10.3mm

1.83”240*284 IPS

37g

Διαδικασία χρήσης
Πληροφορίες για τον χρήστη
Αυτή η συσκευή συμμορφώνεται με το μέρος 15 των κανόνων FCC. Η λειτουργία υπόκειται στις ακόλουθες δύο προϋποθέσεις: (1) η συσκευή 
αυτή δεν μπορεί να προκαλέσει επιβλαβείς παρεμβολές και (2) η συσκευή αυτή πρέπει να δέχεται τις παρεμβολές που λαμβάνει, 
συμπεριλαμβανομένων των παρεμβολών που μπορεί να προκαλέσουν ανεπιθύμητη λειτουργία.
 Σημαντικό
Αλλαγές ή τροποποιήσεις που δεν έχουν εγκριθεί ρητά από τον υπεύθυνο για τη συμμόρφωση ενδέχεται να ακυρώσουν την άδεια του χρήστη 
να λειτουργεί τον εξοπλισμό.
 ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Αυτός ο εξοπλισμός έχει δοκιμαστεί και έχει βρεθεί ότι συμμορφώνεται με τα όρια για μια ψηφιακή συσκευή κατηγορίας Β, 
σύμφωνα με το μέρος 15 των κανόνων FCC. Αυτά τα όρια έχουν σχεδιαστεί για να παρέχουν εύλογη προστασία από επιβλαβείς παρεμβολές 
σε οικιακή εγκατάσταση. Οι χρήσεις του εξοπλισμού παράγουν και εκπέμπουν ενέργεια ραδιοσυχνοτήτων, η οποία, εάν δεν εγκατασταθεί και 
δεν χρησιμοποιηθεί σύμφωνα με τις οδηγίες, μπορεί να προκαλέσει επιβλαβείς παρεμβολές στις ραδιοεπικοινωνίες. Ωστόσο, δεν υπάρχει καμία 
εγγύηση ότι δεν θα εμφανιστούν παρεμβολές σε μια συγκεκριμένη εγκατάσταση. Εάν αυτός ο εξοπλισμός προκαλεί επιβλαβείς παρεμβολές 
στη ραδιοφωνική ή τηλεοπτική λήψη, οι οποίες μπορούν να προσδιοριστούν με την απενεργοποίηση και ενεργοποίηση του εξοπλισμού, ο 
χρήστης ενθαρρύνεται να να προσπαθήσει να διορθώσει τις παρεμβολές με ένα ή περισσότερα από τα ακόλουθα μέτρα:
     Επανατοποθετήστε ή επανατοποθετήστε την υποδοχή a ntenna.
     Αυξήστε την απόσταση μεταξύ του εξοπλισμού και του δέκτη.
     Συνδέστε τον εξοπλισμό σε μια πρίζα σε κύκλωμα διαφορετικό από αυτό στο οποίο είναι συνδεδεμένος ο δέκτης.
     Συμβουλευτείτε τον αντιπρόσωπο ή έναν έμπειρο τεχνικό ραδιοφώνου/τηλεόρασης για βοήθεια.
Η συσκευή έχει αξιολογηθεί ώστε να πληροί τις γενικές απαιτήσεις έκθεσης σε RF. Η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε συνθήκες φορητής 
έκθεσης χωρίς περιορισμό.

Προφύλαξη
1: Δεν προορίζεται για χρήση σε κολύμβηση, κατάδυση, 
θαλάσσιο σκι ή άλλες δραστηριότητες που περιλαμβάνουν 
θερμότητα, θερμό αέρα ή νερό υψηλής ταχύτητας.
2: Τα ρολόγια μπορεί να οφείλονται σε αναβαθμίσεις 
υλικολογισμικού, η διασύνδεση ή η χρήση των αλλαγών στον 
τρόπο είναι ένα φυσιολογικό φαινόμενο, 
παρακαλούμε ανατρέξτε στις αναβαθμίσεις του προϊόντος 
στην εισαγωγή θα επικρατήσει.

Προδιαγραφές προϊόντος

χωρητικότητα της 
μπαταρίας
μέγεθος σώματος

οθόνη

Βάρος



Общи функции Настройка на функциите 

Влезте в музикалния 
интерфейс , за да 
възпроизвеждате различни 
песни от плейлиста си по 
желание.Поддържа 
едновременно изтегляне 
на песни чрез кабел 
за данни .

Отворете интерфейса с 
настройките, за да 
конфигурирате:Време, 
яркост,звук, дата, тема и
други функции.

Плъзнете надолу по екрана, 
за да получите достъп до 
многобройни бързи 
функции на екрана.

Влезте в интерфейса 
на играта за 16 
различни игрови 
преживявания.

Натиснете функционалната 
клавиша на фенерчето, 
за да активирате различни 
режими на управление.

Влезте в интерфейса 
за настройка на 
времето, за да
конфигурирате времето.

Ръководство за потребителя

Умен часовник

Предварително разбиране на продукта

Магнитен 
кабел за зареждане

Линия за зарежданеПредната част на продукта Продукт Назад Режим на зареждане

Фенерче

Бутон за 
включване Светлинен сензор

Магнитно зареждане + 
Изтегляне на музика

BG/保加利亚



Процедура за употреба
Информация за потребителя
Това устройство отговаря на част 15 от правилата на FCC. Работата му е обвързана с следните две условия: (1) това устройство не 
може да причинява вредни смущения и (2) това устройство трябва да приема всички получени смущения, включително смущения, 
които могат да причинят нежелана работа.
  Важноt
Промени или модификации, които не са изрично одобрени от страната, отговорна за съответствието, могат да доведат до анулиране 
на правото на потребителя да използва оборудването.
 ЗАБЕЛЕЖКА: Това оборудване е тествано и е установено, че отговаря на ограниченията за цифрово устройство от клас B, съгласно 
част 15 от правилата на FCC. Тези ограничения са предназначени да осигурят разумна защита срещу вредни смущения в жилищни 
инсталации. Използването на оборудването генерира и излъчва радиочестотна енергия, която, ако не е инсталирана и използвана в 
съответствие с инструкциите, може да причини вредни смущения в радиовръзките. Въпреки това, няма гаранция, че смущенията няма 
да се появят в дадена инсталация. Ако това оборудване причинява вредни смущения в приемането на радио или телевизия, което може 
да се определи чрез изключване и включване на оборудването, потребителят се насърчава да опита да коригира смущенията чрез една 
или повече от следните мерки:
     Преориентирайте или преместете приемащата антена.
     Увеличете разстоянието между оборудването и приемника.
     Свържете оборудването към контакт, който е на различен електрически кръг от този, към който е свързан приемникът.
     Консултирайте се с дистрибутора или опитен радио/телевизионен техник за помощ.
Устройството е оценено като отговарящо на общите изисквания за излагане на радиочестотно излъчване. Устройството може да се 
използва в условия на преносимо излагане без ограничения.

Спецификация на продукта Предпазна мярка
1: Не е предназначен за използване при къпане, гмуркане, 
водни ски или други дейности, свързани с топлина, горещ 
въздух или вода с висока скорост.
2: Часовниците могат да се дължат на ъпгрейди на 
фърмуера, интерфейса или използването на промени в 
начина, което е нормално явление, 
моля, вижте ъпгрейдите на продукта, за да се запознаете 
с въведението, което има предимство.

капацитет на 
батерията

размер на тялото

екран

Тегло

300mAh

46.6*39.7*10.3mm

1.83”240*284 IPS

37g

конфигурирате времето.



Uobičajene funkcije Postavljanje funkcija 

Uđite u glazbeni sučelje 
za reprodukciju različitih 
pjesama s vaše playliste po 
želji.Podržava istovremeno 
preuzimanje pjesama putem 
podatkovnog kabela.

Pristupite sučelju za postavke 
za konfiguraciju:
Vrijeme, svjetlina,
glasnoća, datum, tema i
ostale značajke.

Prevučite prema dolje 
po zaslonu, pristupite 
više brzih 
funkcija na dohvat 
prsta.

Uđite u sučelje igre 
za 16 različitih 
iskustava igranja.

Dodirnite tipku funkcije
svjetiljke za aktivaciju
različitih načina
kontrole.

Uđite u sučelje za 
postavke vremena kako 
biste konfigurirali vrijeme.

Vodič za korisnike

Pametni sat

Preliminarno razumijevanje proizvoda

Magnetski kabel 
za punjenje

Linija za punjenjePrednja strana proizvoda Povrat proizvoda Način punjenja

Baterijska svjetiljka

Tipka za 
uključivanje Senzor svjetla

Magnetsko punjenje + 
Preuzimanje glazbe

HR/克罗地亚



Postupak uporabe
Informacije za korisnika
Ovaj uređaj je u skladu s dijelom 15 pravila FCC-a. Rad je podložan sljedeća dva uvjeta: (1) ovaj uređaj ne smije uzrokovati štetne smetnje, i 
(2) ovaj uređaj mora prihvatiti sve primljene smetnje, uključujući i one koje mogu uzrokovati neželjeni rad.
 Važno
Promjene ili izmjene koje strana odgovorna za usklađenost nije izričito odobrila mogle bi poništiti ovlasti korisnika za rukovanje opremom.
 NAPOMENA: Ova je oprema testirana i utvrđeno je da je u skladu s ograničenjima za digitalni uređaj klase B, sukladno dijelu 15 pravila 
FCC-a. Ta su ograničenja osmišljena kako bi pružila razumnu zaštitu od štetnih smetnji u stambenoj instalaciji. Upotreba opreme koja generira i 
zrači energiju radiofrekvencija, ako nije instalirana i korištena u skladu s uputama, može uzrokovati štetne smetnje radijskoj komunikaciji. 
Međutim, ne postoji jamstvo da se smetnje neće pojaviti u određenoj instalaciji. Ako ova oprema uzrokuje štetne smetnje radijskom ili 
televizijskom prijemu, što se može utvrditi isključivanjem i ponovnim uključivanjem opreme, korisniku se preporučuje 
da pokuša otkloniti smetnje jednim ili više sljedećih mjera:
     Reorijentirajte ili premjestite prijemnu antenu..
     Povećajte razmak između opreme i prijamnika.
     Povežite opremu u utičnicu na strujnom krugu različitom od onog na koji je priključen prijemnik.
     Obratite se prodavaču ili iskusnom radio/TV tehničaru za pomoć.
Uređaj je ocijenjen kao zadovoljavajući opće zahtjeve za izloženost radiofrekvencijskom zračenju. Uređaj se može koristiti u uvjetima prijenosne 
izloženosti bez ograničenja.

Specifikacija proizvoda Oprez
1: Nije namijenjeno za upotrebu pri kupanju, ronjenju, skijanju 
na vodi ili drugim aktivnostima koje uključuju toplinu, vrući 
zrak ili vodu visoke brzine.
2: Moguće je da će zbog nadogradnji firmvera, sučelja ili 
načina upotrebe doći do promjena, što je normalan fenomen. 
Molimo vas da se za sve nadogradnje proizvoda vodite 
uputama.

kapacitet baterije

veličina tijela

ekran

Težina

300mAh

46.6*39.7*10.3mm

1.83”240*284 IPS

37g

biste konfigurirali vrijeme.



Üldised funktsioonid Funktsioonide seadistamine 

Sisenege muusika 
liidesesse , et mängida 
erinevaid laule oma 
esitusloendist vastavalt 
soovile.Toetab laulude 
allalaadimist 
andmesidekaabli kaudu 
samaaegselt.

Avage seadete 
liides, et konfigureerida:
aeg, heledus, 
helitugevus, kuupäev, teema ja 
muud funktsioonid.

Pühkige ekraanil allapoole 
ja kasutage 
mitmeid kiirfunktsioone 
oma 
sõrmeotsaga.

Sisenege mängu 
liidesesse, et nautida 16 
erinevat 
mängukogemust.

Puudutage taskulambi 
funktsiooniklahvi, et 
aktiveerida erinevad 
juhtimisrežiimid.

Aja seadete 
liidesesse, et 
aja konfigureerida.

Kasutusjuhend

nutikell

Esialgne arusaam tootest

Magnetiline 
laadimiskaabel

LaadimisliinToote esikülg Toote tagasi Laadimisrežiim

Taskulamp

Toitenupp
Valgusandur

Magnetiline laadimine + 
Muusika allalaadimine

ET/爱沙尼亚



Kasutamise kord
Teave kasutajale
See seade vastab FCC eeskirjade osale 15. Seadme kasutamine on lubatud järgmistel kahel tingimusel: (1) seade ei tohi põhjustada 
kahjulikke häireid ja (2) seade peab aktsepteerima kõiki vastuvõetud häireid, sealhulgas häireid, mis võivad põhjustada soovimatuid toiminguid.
 Oluline
Muudatused või modifikatsioonid, mida vastavuse eest vastutav pool ei ole selgesõnaliselt heaks kiitnud, võivad tühistada kasutaja õiguse 
seadme kasutamiseks.
 MÄRKUS: See seade on testitud ja vastab FCC eeskirjade 15. osa kohaselt B-klassi digitaalseadmete piirangutele. Need piirangud on 
mõeldud tagama mõistliku kaitse kahjulike häirete eest elamutes. Seadme kasutamine tekitab ja kiirgab raadiosageduslikku energiat, mis võib 
põhjustada kahjulikke häireid raadiosides, kui seadet ei ole paigaldatud ja kasutatakse vastavalt juhistele. Siiski ei ole võimalik tagada, et 
häireid ei teki konkreetses paigalduses. Kui see seade põhjustab kahjulikke häireid raadio- või telerivastuvõtus, mida saab kindlaks teha 
seadme sisse- ja väljalülitamisega, soovitatakse kasutajal proovida häireid kõrvaldada ühe või mitme järgmise meetme abil:
     Suunake vastuvõtuantenn ümber või paigutage see ümber.
     Suurendage seadme ja vastuvõtja vahelist kaugust.
     Ühendage seade pistikupesaga, mis asub teises vooluahelas kui vastuvõtja.
     Pöörduge abi saamiseks edasimüüja või kogenud raadio-/teletehniku poole.
Seade on hinnatud vastavalt üldistele raadiosageduskiirguse nõuetele. Seadet võib kasutada kaasaskantavates tingimustes piiranguteta.

Toote spetsifikatsioon Ettevaatus
1: Ei ole mõeldud kasutamiseks ujumisel, sukeldumisel, 
veesuusatamisel ega muudel tegevustel, mis hõlmavad 
kuumust, kuuma õhku või suure kiirusega vett.
2: Kelladel võib esineda tarkvara uuenduste, liidese või 
kasutamise muutuste tõttu  normaalne nähtus, 
palun vaadake toote uuenduste tutvustust, mis on ülimuslik.

aku mahutavus

keha suurus

ekraan

Kaal

300mAh

46.6*39.7*10.3mm

1.83”240*284 IPS

37g



Yleiset toiminnot Asetustoiminnot 

Siirry 
musiikkikäyttöliittymään 
ja toista erilaisia kappaleita 
soittolistaltasi mielesi 
mukaan.Tukee kappaleiden 
lataamista datakaapelilla 
samanaikaisesti.

Avaa asetukset 
-käyttöliittymä ja määritä:
Aika, kirkkaus, 
äänenvoimakkuus, 
päivämäärä, teema ja 
muut ominaisuudet.

Pyyhkäise alaspäin 
näytöllä, käytä 
useita pikatoimintoja 
sormenpäilläsi.

Siirry pelin 
käyttöliittymään ja 
nauti 16 erilaisesta 
pelikokemuksesta.

Napauta taskulamppu- 
toimintonäppäintä 
aktivoidaksesi eri 
ohjausmoodit.

Siirry aika-asetusten 
käyttöliittymään 
ajan määrittämiseksi.

Käyttöopas

Älykello

Alustava käsitys tuotteesta

Magneettinen 
latauskaapeli

LatauslinjaTuotteen etuosa Tuote Takaisin Lataustila

Taskulamppu

Virtapainike
Valosensori

Magneettinen lataus + 
Musiikin lataus

FI/芬兰



Käyttöohjeet
Tietoa käyttäjälle
Tämä laite on FCC-sääntöjen osan 15 mukainen. Käyttö edellyttää seuraavien kahden ehdon täyttymistä: (1) tämä laite ei saa aiheuttaa 
haitallisia häiriöitä, ja (2) tämä laite on hyväksyttävä kaikki vastaanotetut häiriöt, mukaan lukien häiriöt, jotka voivat aiheuttaa ei-toivottua 
toimintaa.
  Tärkeää
Muutokset tai modifikaatiot, joita noudattamisesta vastaava osapuoli ei ole nimenomaisesti hyväksynyt, voivat mitätöidä käyttäjän oikeuden 
käyttää laitetta.
 HUOMAUTUS: Tämä laite on testattu ja todettu FCC-sääntöjen osan 15 mukaiseksi luokan B digitaalilaitteiden rajoitusten mukaiseksi. Nämä 
rajoitukset on suunniteltu tarjoamaan kohtuullinen suoja haitallisilta häiriöiltä asuinympäristössä. Laitteen käyttö tuottaa ja säteilee 
radiofrekvenssienergiaa, joka voi aiheuttaa haitallisia häiriöitä radioviestintään, ellei laitetta asenneta ja käytetä ohjeiden mukaisesti. Ei ole 
kuitenkaan takeita siitä, että häiriöitä ei esiinny tietyssä asennuksessa. Jos tämä laite aiheuttaa haitallisia häiriöitä radio- tai televisiovasta-
anottoon, mikä voidaan selvittää kytkemällä laite pois päältä ja takaisin päälle, käyttäjää kehotetaan yrittämään korjata häiriöt yhdellä tai 
useammalla seuraavista toimenpiteistä:
     Suuntaa tai siirrä vastaanottoantenni.
     Lisää laitteen ja vastaanottimen välistä etäisyyttä.
     Kytke laite pistorasiaan, joka on eri virtapiirissä kuin vastaanotin.
     Kysy apua jälleenmyyjältä tai kokeneelta radio-/televisioteknikolta.
Laite on arvioitu täyttävän yleiset RF-altistusta koskevat vaatimukset. Laitetta voidaan käyttää kannettavissa altistustilanteissa ilman rajoituksia.

Tuotetiedot Varotoimenpiteet
1: Ei ole tarkoitettu käytettäväksi uimiseen, sukellukseen, 
vesihiihtoon tai muihin toimintoihin, joissa esiintyy lämpöä, 
kuumaa ilmaa tai suurinopeuksista vettä.
2: Kellot voivat johtua laiteohjelmiston päivityksistä, 
käyttöliittymän tai käytön muutoksista, mikä on  normaalia, 
katso tuotteen päivitysten esittely.

akun kapasiteetti

ruumiin koko

näyttö

Paino

300mAh

46.6*39.7*10.3mm

1.83”240*284 IPS

37g



Kopējās funkcijas Funkciju iestatīšana 

Ieejiet mūzikas interfeisā ,
 lai pēc vēlēšanās atskaņotu 
dažādas dziesmas no savas 
atskaņošanas saraksta.
Atbalsta dziesmu lejupielādi 
ar datu kabeli 
vienlaikus.

Atveriet iestatījumu 
saskarni, lai konfigurētu:
laiku, spilgtumu, 
skaļumu, datumu, tēmu un 
citas funkcijas.

Pavelciet uz leju pa 
ekrānu, lai piekļūtu 
vairākām ātrām 
funkcijām ar 
vienu pirksta pieskārienu.

Ieejiet spēles 
saskarnē, lai izbaudītu 16 
atšķirīgas spēļu 
pieredzes.

Pieskarieties zibspuldzes 
funkcijas taustiņam, lai 
aktivizētu dažādus 
vadības režīmus.

Ievadiet laika 
iestatījumu saskarni, lai 
konfigurētu laiku.

Lietotāja rokasgrāmata

Viedpulkstenis

Sākotnēja izpratne par produktu

Magnētiskais 
uzlādes kabelis

Uzlādes līnijaProdukta priekšpuse Produkta atgriešana Uzlādes režīms

Zibspuldze

Ieslēgšanas
taustiņš Gaismas sensors

Magnētiska uzlāde +
Mūzikas lejupielāde

LV/拉脱维亚



Lietošanas kārtība
Informācija lietotājam
Šī ierīce atbilst FCC noteikumu 15. daļai. Darbība ir atļauta, ievērojot šādus divus nosacījumus: (1) šī ierīce nedrīkst radīt 
kaitīgus traucējumus, un (2) šī ierīce ir jāpieņem jebkādi saņemtie traucējumi, tostarp traucējumi, kas var izraisīt nevēlamu darbību.
 Svarīgi
Izmaiņas vai modifikācijas, kas nav skaidri apstiprinātas no atbilstības nodrošināšanas atbildīgās puses, var anulēt lietotāja tiesības ekspluatēt 
iekārtu..
 PIEZĪME:  Šī iekārta ir pārbaudīta un atzīta par atbilstošu B klases digitālajām ierīcēm noteiktajiem ierobežojumiem saskaņā ar FCC noteikumu 
15. daļu. Šie ierobežojumi ir paredzēti, lai nodrošinātu pietiekamu aizsardzību pret kaitīgiem traucējumiem dzīvojamās telpās. Iekārtas lietošana 
rada un izstaro radiofrekvences enerģiju, un, ja tā nav uzstādīta un tiek lietota saskaņā ar instrukcijām, var radīt kaitīgus traucējumus radio 
sakariem. Tomēr nav garantijas, ka traucējumi neradīsies konkrētā instalācijā. Ja šī iekārta rada kaitīgus traucējumus radio vai televīzijas 
uztveršanai, ko var noteikt, izslēdzot un ieslēdzot iekārtu, lietotājam ieteicams mēģināt novērst traucējumus, veicot vienu vai vairākus no šiem 
pasākumiem:
     Pārorientējiet vai pārvietojiet uztverošo antenu.
     Palieliniet attālumu starp iekārtu un uztvērēju.
     Pieslēdziet iekārtu rozetei, kas atrodas citā elektriskajā ķēdē nekā uztvērējs.
     Lūdziet palīdzību izplatītājam vai pieredzējušam radio/TV tehniķim.
Ierīce ir novērtēta atbilstoši vispārīgajām RF iedarbības prasībām. Ierīci var lietot pārnēsājamos apstākļos bez ierobežojumiem.

Produkta specifikācija Piesardzība
1: Nav paredzēts lietošanai peldēšanā, niršanā, ūdens 
slēpošanā vai citās aktivitātēs, kas saistītas ar karstumu, 
karstu gaisu vai ātrgaitas ūdeni.
2: Pulksteņi var būt saistīti ar programmaparatūras 
atjauninājumiem, interfeisu vai izmantošanas izmaiņām, kas ir 
normāla parādība, lūdzu, skatieties produkta atjauninājumu 
ievadu, kas ir noteicošais.

akumulatora jauda

ķermeņa izmērs

ekrāns

Svars

300mAh

46.6*39.7*10.3mm

1.83”240*284 IPS

37g

saskarnē, lai izbaudītu 16 



Bendrosios funkcijos Funkcijų nustatymas 

Įeikite į muzikos sąsają 
ir grokite įvairias dainas 
iš savo grojaraščio.
Palaiko dainų atsisiuntimą 
per duomenų kabelį 
tuo pačiu metu.

Prieikite prie nustatymų 
sąsajos, kad galėtumėte 
konfigūruoti:laiką, ryškumą, 
garsumą, datą, temą ir 
kitas funkcijas.

Praslinkite pirštu žemyn 
ekrane ir naudokitės 
keletu greitų funkcijų 
pirštu.

Įeikite į žaidimo 
sąsają ir mėgaukitės 16 
įvairių žaidimų 
patirčių.

Bakstelėkite žibintuvėlio 
funkcinį klavišą, kad 
įjungtumėte skirtingus 
valdymo režimus.

Įveskite laiko 
nustatymų sąsają, kad 
nustatytumėte laiką.

Vartotojo vadovas

Išmanusis laikrodis

Preliminarus produkto supratimas

Magnetinis 
įkrovimo kabelis

Įkrovimo linijaProdukto priekinė dalis Produkto grąžinimas Įkrovimo režimas

Žibintuvėlis

Įjungimo 
mygtukas Šviesos jutiklis

Magnetinis įkrovimas + 
Muzikos atsisiuntimas

LT/立陶宛



Naudojimo tvarka
Informacija vartotojui
Šis prietaisas atitinka FCC taisyklių 15 dalį. Jo veikimas priklauso nuo šių dviejų sąlygų: (1) šis prietaisas negali sukelti 
žalingų trukdžių ir (2) šis prietaisas turi priimti visus gaunamus trukdžius, įskaitant trukdžius, kurie gali sukelti nepageidaujamą veikimą.
 Svarbu
Pakeitimai ar modifikacijos, kurie nėra aiškiai patvirtinti už atitiktį atsakingos šalies, gali panaikinti vartotojo teisę naudoti įrangą..
 PASTABA: TŠi įranga buvo išbandyta ir nustatyta, kad ji atitinka B klasės skaitmeninių prietaisų ribas, nustatytas FCC taisyklių 15 dalyje. Šios 
ribos yra nustatytos siekiant užtikrinti tinkamą apsaugą nuo žalingų trukdžių gyvenamosiose patalpose. Naudojant įrangą generuojama ir 
skleidžiama radijo dažnio energija, kuri, jei įranga nėra įrengta ir naudojama pagal instrukcijas, gali sukelti žalingus trukdžius radijo ryšiui. 
Tačiau nėra garantijos, kad tam tikroje įrangoje trukdžiai neatsiras. Jei ši įranga sukelia žalingus trukdžius radijo ar televizijos signalų 
priėmimui, kuriuos galima nustatyti išjungiant ir įjungiant įrangą, vartotojui rekomenduojama bandyti pašalinti trukdžius vienu ar keliais iš šių 
būdų:
     Perorientuokite arba perkelkite priėmimo anteną.
     Padidinkite atstumą tarp įrangos ir imtuvo.
     Prijunkite įrangą prie kitos grandinės lizdo nei tas, prie kurio prijungtas imtuvas.
     Kreipkitės pagalbos į pardavėją arba patyrusį radijo/televizijos technikos specialistą.
Įrenginys buvo įvertintas kaip atitinkantis bendruosius radijo dažnių poveikio reikalavimus. Įrenginį galima naudoti nešiojamojo įrenginio sąlygomis 
be apribojimų.

Produkto specifikacija Atsargumo priemonės
1: Neskirtas naudoti maudantis, nardant, slidinėti vandens 
slidėmis ar kitose veiklose, susijusiose su karščiu, karštu oru ar 
didelio greičio vandeniu.
2: Laikrodžiai gali būti dėl programinės įrangos atnaujinimų, 
sąsajos ar naudojimo pokyčių, tai yra  normalu, 
prašome kreiptis į produkto atnaujinimus, kurie turi viršenybę.

baterijos talpa

kūno dydis

ekranas

Svoris

300mAh

46.6*39.7*10.3mm

1.83”240*284 IPS

37g



Funcții comune Setarea funcțiilor 

Intrați în interfața muzicală 
pentru a reda diferite 
melodii din lista de redare 
după cum doriți. Suportă 
descărcarea simultană a 
melodiilor prin cablu 
de date.

Accesați interfața de setări 
pentru a configura:
Ora, luminozitatea, 
volumul, data, tema și 
alte funcții.

Glisați în jos pe 
ecran, accesați 
mai multe funcții rapide 
la îndemână.

Intrați în interfața jocului 
pentru 16 
experiențe de joc 
distincte.

Atingeți tasta 
funcțională lanternă 
pentru a activa diferite 
moduri de control.

Accesați interfața de 
setări de timp pentru a 
configura ora.

Ghidul utilizatorului

Ceas inteligent

Înțelegerea preliminară a produsului

Cablu de încărcare 
magnetic

Linie de încărcarePartea frontală a produsului Produs înapoi Modul de încărcare

Lanternă

Tasta de 
pornire Senzor de lumină

Încărcare magnetică + 
Descărcare muzică

RO/罗马尼亚



Procedura de utilizare
Informații pentru utilizator
Acest dispozitiv este conform cu partea 15 din regulile FCC. Funcționarea este supusă următoarelor două condiții: (1) acest dispozitiv nu 
poate provoca interferențe dăunătoare și (2) acest dispozitiv trebuie să accepte orice interferență primită, inclusiv interferențe care pot 
provoca funcționarea nedorită.
 Important
Modificările sau modificările care nu sunt aprobate în mod expres de către partea responsabilă pentru conformitate pot anula autoritatea 
utilizatorului de a opera echipamentul.
 NOTĂ: Acest echipament a fost testat și s-a constatat că respectă limitele pentru un dispozitiv digital de clasa B, în conformitate cu partea 
15 din Regulamentul FCC. Aceste limite sunt concepute pentru a oferi o protecție rezonabilă împotriva interferențelor dăunătoare într-o 
instalație rezidențială. Utilizarea echipamentului generează și radiază energie de frecvență radio, iar dacă nu este instalat și utilizat în 
conformitate cu instrucțiunile, poate provoca interferențe dăunătoare comunicațiilor radio. Cu toate acestea, nu există nicio garanție că 
interferențele nu vor apărea într-o anumită instalație. Dacă acest echipament provoacă interferențe dăunătoare recepției radio sau televiziunii, 
ceea ce poate fi determinat prin oprirea și pornirea echipamentului, utilizatorul este încurajat să încerce să corecteze interferența prin una sau 
mai multe dintre următoarele măsuri:
     Reorientați sau repoziționați antena receptoare.
     Măriți distanța dintre echipament și receptor.
     Conectați echipamentul la o priză dintr-un circuit diferit de cel la care este conectat receptorul.
     Consultați distribuitorul sau un tehnician radio/TV cu experiență pentru ajutor.
Dispozitivul a fost evaluat pentru a îndeplini cerințele generale privind expunerea la frecvențe radio. Dispozitivul poate fi utilizat în condiții de 
expunere portabilă fără restricții.

Specificații produs Precauție
1: Nu este destinat utilizării la scăldat, scufundări, schi nautic 
sau alte activități care implică căldură, aer cald sau apă cu 
viteză mare.
2: Ceasurile pot fi supuse unor actualizări de firmware, 
interfață sau utilizare, ceea ce reprezintă un fenomen normal. 
Vă rugăm să consultați actualizările produsului pentru a vedea 
introducerea care prevalează.

capacitatea bateriei

dimensiunea corpului

ecran

Greutate

300mAh

46.6*39.7*10.3mm

1.83”240*284 IPS

37g



Bežné funkcie Nastavenie funkcií 

Vstúpte do hudobného 
rozhrania a prehrávajte 
rôzne skladby zo svojho 
zoznamu skladieb podľa 
ľubovôle.Podporuje 
súčasné sťahovanie 
skladieb prostredníctvom 
dátového kábla .

Otvorte rozhranie nastavení 
a nakonfigurujte:
Čas, jas, 
hlasitosť, dátum, tému a 
ďalšie funkcie.

Potiahnite prstom nadol po 
obrazovke a získajte prístup k 
viacerým rýchlym 
funkciám na dosah 
ruky.

Vstúpte do herného 
rozhrania a zažite 16 
rôznych herných 
zážitkov.

Kliknutím na funkčné 
tlačidlo baterky 
aktivujete rôzne 
režimy ovládania.

Vstúpte do rozhrania 
nastavení času, aby ste 
nakonfigurovali čas.

Návod na použitie

Inteligentné hodinky

Predbežné pochopenie produktu

Magnetický 
nabíjací kábel

Nabíjacie vedeniePredná strana produktu Produkt Späť Režim nabíjania

Baterka

Tlačidlo 
napájania Svetelný senzor

Magnetické nabíjanie + 
Sťahovanie hudby

SLK/斯洛伐克



Postup použitia
Informácie pre používateľa
Toto zariadenie spĺňa požiadavky časti 15 pravidiel FCC. Prevádzka podlieha nasledujúcim dvom podmienkam: (1) toto zariadenie nesmie 
spôsobovať škodlivé rušenie a (2) toto zariadenie musí akceptovať akékoľvek prijaté rušenie, vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť nežiaduce 
fungovanie.
 Dôležité
Zmeny alebo úpravy, ktoré neboli výslovne schválené stranou zodpovednou za dodržiavanie predpisov, môžu spôsobiť zrušenie oprávnenia 
používateľa na obsluhu zariadenia.
 POZNÁMKA: Toto zariadenie bolo testované a zistené, že spĺňa limity pre digitálne zariadenia triedy B podľa časti 15 pravidiel FCC. Tieto 
limity sú navrhnuté tak, aby poskytovali primeranú ochranu proti škodlivému rušeniu v obytných priestoroch. Používanie zariadenia generuje a 
vyžaruje rádiovú frekvenčnú energiu, ktorá, ak nie je nainštalovaná a používaná v súlade s pokynmi, môže spôsobiť škodlivé rušenie rádiovej 
komunikácie. Nie je však zaručené, že v konkrétnej inštalácii nedôjde k rušeniu. Ak toto zariadenie spôsobuje škodlivé rušenie príjmu rádia alebo 
televízie, čo je možné zistiť vypnutím a zapnutím zariadenia, používateľovi sa odporúča, aby sa pokúsil odstrániť rušenie jedným alebo viacerými 
z nasledujúcich opatrení:
     Preorientujte alebo premiestnite prijímaciu anténu.
     Zväčšite vzdialenosť medzi zariadením a prijímačom..
     Pripojte zariadenie do zásuvky v okruhu, ktorý je odlišný od okruhu, ku ktorému je pripojený prijímač.
     Požiadajte o pomoc predajcu alebo skúseného technika v oblasti rádiových a televíznych prijímačov.
Zariadenie bolo vyhodnotené tak, že spĺňa všeobecné požiadavky na vystavenie RF žiareniu. Zariadenie možno používať v prenosných 
podmienkach bez obmedzenia.

Špecifikácia produktu Bezpečnostné opatrenia
1: Nie je určené na použitie pri kúpaní, potápaní, vodnom 
lyžovaní alebo iných aktivitách spojených s teplom, horúcim 
vzduchom alebo vysokou rýchlosťou vody.
2: Hodinky môžu byť v dôsledku aktualizácií firmvéru, 
rozhrania alebo použitia zmien v spôsobe  normálny jav, 
pozrite si aktualizácie produktu, ktoré majú prednosť pred 
úvodom.

kapacita batérie

veľkosť tela

obrazovka

Hmotnosť

300mAh

46.6*39.7*10.3mm

1.83”240*284 IPS

37g



Skupne funkcije Nastavitev funkcij 

Vstopite v glasbeni vmesnik 
in po želji predvajajte 
različne pesmi iz seznama 
predvajanja.Podpira hkratno 
prenašanje pesmi prek 
podatkovnega kabla .

Odprite vmesnik nastavitev 
in konfigurirajte:
čas, svetlost, 
glasnost, datum, temo in 
druge funkcije.

Povlecite navzdol po 
zaslonu in dostopajte do 
več hitrih 
funkcij na dosegu 
roke.

Vstopite v igralni 
vmesnik za 16 
različnih igralnih 
izkušenj.

Tapnite tipko za 
svetilko , da 
aktivirate različne 
načine upravljanja.

Vnesite vmesnik za 
nastavitve časa, da
konfigurirate čas.

Navodila za uporabo

Pametna ura

Predhodno razumevanje izdelka

Magnetni 
polnilni kabel

Polnilna linijaSprednja stran izdelka Nazaj k izdelku Način polnjenja

Svetilka

Gumb za 
vklop Svetlobni senzor

Magnetno polnjenje + 
Prenos glasbe

SL/斯洛文尼亚



Postopek za uporabo
Informacije za uporabnika
Ta naprava je v skladu z delom 15 pravil FCC. Delovanje je odvisno od naslednjih dveh pogojev: (1) ta naprava ne sme povzročati 
škodljivih motenj in (2) ta naprava mora sprejeti vse prejete motnje, vključno z motnjami, ki lahko povzročijo neželeno delovanje.
 Pomembno
Spremembe ali modifikacije, ki niso izrecno odobrene s strani stranke, odgovorne za skladnost, lahko razveljavijo uporabnikovo pooblastilo za 
upravljanje opreme.
  OPOMBA: Ta oprema je bila testirana in ugotovljeno je bilo, da ustreza omejitvam za digitalne naprave razreda B v skladu z delom 15 pravil 
FCC. Te omejitve so zasnovane tako, da zagotavljajo razumno zaščito pred škodljivimi motnjami v stanovanjskih objektih. Uporaba opreme 
ustvarja in oddaja radiofrekvenčno energijo, ki lahko, če ni nameščena in se ne uporablja v skladu z navodili, povzroča škodljive motnje v 
radijskih komunikacijah. Vendar ni nobenega zagotovila, da motnje v določeni napravi ne bodo nastale. Če ta oprema povzroča škodljive motnje 
v sprejemu radia ali televizije, kar je mogoče ugotoviti z izklopom in vklopom opreme, uporabniku priporočamo, da poskusi odpraviti motnje z 
enim ali več od naslednjih ukrepov:
     Preusmerite ali prestavite sprejemno anteno.
     Povečajte razdaljo med opremo in sprejemnikom..
     Oprema naj bo priključena na vtičnico, ki ni del istega električnega kroga kot sprejemnik.
     Za pomoč se obrnite na prodajalca ali izkušenega radio/TV tehnika.
Naprava je bila ocenjena kot skladna s splošnimi zahtevami glede izpostavljenosti radiofrekvenčnemu sevanju. Naprava se lahko brez omejitev 
uporablja v prenosnih pogojih izpostavljenosti.

Specifikacija izdelka Previdnostni ukrep
1: Ni namenjen za kopanje, potapljanje, smučanje na vodi ali 
druge aktivnosti, ki vključujejo toploto, vroč zrak ali vodo z 
visoko hitrostjo.
2: Ure lahko zaradi nadgradenj programske opreme, vmesnika 
ali sprememb v načinu uporabe  delujejo neobičajno, 
glejte nadgradnje izdelka v uvodu, ki prevladajo.

zmogljivost baterije

velikost telesa

zaslon

Teža

300mAh

46.6*39.7*10.3mm

1.83”240*284 IPS

37g



Vanlige funksjoner Innstillingsfunksjoner 

Gå inn i 
musikkgrensesnittet 
for å spille av forskjellige 
sanger fra spillelisten din 
etter ønske.Støtter 
nedlasting av sanger via 
datakabel samtidig.

Åpne innstillingsgrensesnittet 
for å konfigurere:
Tid, lysstyrke, 
volum, dato, tema og 
andre funksjoner.

Sveip nedover på 
skjermen, få tilgang til 
flere hurtigfunksjoner 
med fingertuppene.

Gå inn i 
spillgrensesnittet for 16 
unike spillopplevelser.

Trykk på 
lommelyktfunksjonsknappen 
for å aktivere forskjellige 
kontrollmoduser.

Gå inn i 
tidsinnstillingsgrensesnittet 
for å konfigurere tiden.

Brukerveiledning

Smartklokke

Foreløpig forståelse av produktet

Magnetisk 
ladekabel

LadekabelProduktfront Produkt tilbake Lademodus

Lommelykt

Strømknapp
Lyssensor

Magnetisk lading + 
Musikknedlasting

NO/挪威



Bruksanvisning
Informasjon til brukeren
Denne enheten er i samsvar med del 15 av FCC-reglene. Driften er underlagt følgende to betingelser: (1) denne enheten må ikke forårsake 
skadelig interferens, og (2) denne enheten må akseptere all mottatt interferens, inkludert interferens som kan forårsake uønsket drift.
 Viktig
Endringer eller modifikasjoner som ikke er uttrykkelig godkjent av den ansvarlige for samsvar, kan ugyldiggjøre brukerens rett til å betjene 
utstyret.
 MERKNAD: Dette utstyret er testet og funnet å være i samsvar med grensene for en klasse B digital enhet, i henhold til del 15 av 
FCC-reglene. Disse grensene er utformet for å gi rimelig beskyttelse mot skadelig interferens i en boliginstallasjon. Bruk av utstyret genererer 
og utstråler radiofrekvensenergi, og hvis det ikke installeres og brukes i samsvar med instruksjonene, kan det forårsake skadelig interferens 
med radiokommunikasjon. Det er imidlertid ingen garanti for at interferens ikke vil oppstå i en bestemt installasjon. Hvis dette utstyret 
forårsaker skadelig interferens med radio- eller TV-mottak, noe som kan fastslås ved å slå utstyret av og på, oppfordres brukeren til å prøve å 
korrigere interferensen ved å iverksette ett eller flere av følgende tiltak:
     Omorienter eller flytt mottaksantennen.
     Øk avstanden mellom utstyret og mottakeren.
     Koble utstyret til en stikkontakt på en annen krets enn den som mottakeren er koblet til.
     Kontakt forhandleren eller en erfaren radio-/TV-tekniker for å få hjelp.
Enheten er evaluert og oppfyller generelle krav til RF-eksponering. Enheten kan brukes i bærbare eksponeringsforhold uten begrensninger.

Produktspesifikasjon Forsiktighetsregler
1: Ikke beregnet for bruk ved bading, dykking, vannski eller 
andre aktiviteter som involverer varme, varm luft eller vann 
med høy hastighet.
2: Klokker kan være på grunn av firmwareoppgraderinger, 
grensesnittet eller bruk av endringer i måten er  et normalt 
fenomen, se produktets oppgraderinger til introduksjonen skal 
ha forrang.

batterikapasitet

kroppsstørrelse

skjerm

Vekt

300mAh

46.6*39.7*10.3mm

1.83”240*284 IPS

37g
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Algengar aðgerðir Stillingarfall 

Farðu inn í tónlistarviðmótið 
til að spila mismunandi lög 
úr spilunarlistanum þínum 
eftir vild.Styður niðurhal 
laganna í gegnum 
gagnasnúruna samtímis.

Opnaðu stillingaviðmótið til
 að stilla:tíma, birtustig, 
hljóðstyrk, dagsetningu, 
þema og aðrar eiginleika.

Sveipa niður á skjánum og 
fáðu aðgang að mörgum 
skjótum aðgerðum beint undir 
fingrunum.

Farðu inn í leikviðmótið 
fyrir 16 ólíkar 
leikjaupplifanir.

Ýttu á 
Flashlight-virknilyklinn til 
að virkja mismunandi 
stýringarham.

Farðu í 
tímasetningarviðmótið 
til að stilla tímann.

Notendahandbók

Snjallúr

Framkvæmdarleg skilning á vörunni

Segulmagns
hleðslusnúra

GjaldlínanVörufrontur Vörubak Hleðslumáti

Vasa- eða 
vasaljós

Valdarlykill
Ljósnema

Segulhleðsla + 
Tónlistarniðurhal

ISL/冰岛



Notkunarleiðbeiningar
Upplýsingar til notanda
Þetta tæki uppfyllir hluta 15 af reglum FCC. Rekstur er háður tveimur eftirfarandi skilyrðum: (1) þetta tæki má ekki valda skaðlegum 
truflunum, og (2) þetta tæki verður að þola allar truflanir sem það móttekur, þar á meðal truflanir sem kunna að valda óæskilegri virkni.
 Mikilvægt
Breytingar eða viðbætur sem ekki hafa verið skýrt samþykktar af aðila sem ber ábyrgð á reglufylgni gætu ógilt heimild notanda til að reka 
búnaðinn.
 Athugið: Þetta tæki hefur verið prófað og fundið uppfylla takmörk fyrir stafrænt tæki af flokki B, í samræmi við hluta 15 í reglum FCC. Þessi 
takmörk eru hönnuð til að veita sanngjarna vörn gegn skaðlegum truflunum í íbúðaruppsetningu. Notkun búnaðarins sem framleiðir og geislar 
útvarpsbylgjuorku getur, ef hann er ekki settur upp og notaður í samræmi við leiðbeiningarnar, valdið skaðlegum truflunum á útvarpssamskip-
tum. Hins vegar er engin trygging fyrir að truflanir komi ekki upp í tilteknum uppsetningum. Ef þessi búnaður veldur skaðlegum truflunum á 
útvarps- eða sjónvarpsmóttöku, sem má staðfesta með því að slökkva á búnaðinum og kveikja aftur, er notandanum ráðlagt að reyna að 
leiðrétta truflanirnar með einni eða fleiri af eftirfarandi aðferðum:
     Endurstilla eða færa móttökulofblöðin.
     Auka fjarlægðina milli búnaðarins og viðtækisins.
     Tengdu búnaðinn í innstungu í rás sem er önnur en sú sem móttakari er tengdur við.
     Leitaðu til söluaðila eða reynds útvarps- og sjónvarpstæknimanns til að fá aðstoð.
Tækið hefur verið metið til að uppfylla almennar kröfur um útvarpsbylgjusgeislun. Tækið má nota í færanlegri notkun án takmarkana.

Vörulýsing Varúð
1: Ekki ætlað til notkunar við sund, köfun, vatnskíði eða aðrar 
athafnir sem fela í sér hita, heitt loft eða vatn undir miklum 
þrýstingi.
2: Breytingar á klukkuvélfræði, viðmóti eða notkun geta verið 
eðlilegt fyrirbæri vegna uppfærslna á fastbúnaði.Vinsamlegast 
vísaðu til uppfærslna vörunnar; þar skal aðaltexti gilda.

rafhlöðugeta

líkamstærð

skjár

Þyngd
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